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portant réforme de certaines entreprises
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van  13 december 2005 tot wijziging, wat De
Post betreft, van de wet van 21 maart 1991

betreffende de hervorming van sommige
economische overheidsbedrijven
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De Regering heeft dit wetsontwerp op 17 november
2006 ingediend.

De «goedkeuring tot drukken» werd op 23 novem-
ber 2006 door de Kamer ontvangen.

Le Gouvernement a déposé ce projet de loi le 17
novembre 2006.

Le «bon à tirer» a été reçu à la Chambre le 23 no-
vembre 2006.
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Ce projet de loi vise à confirmer l’arrêté royal du
13 décembre 2005 modifiant, en ce qui concerne La
Poste, la loi du 21 mars 1991 portant réforme de cer-
taines entreprises publiques économiques. Le projet
de loi est conforme à l’article 306 de la loi-programme
du 27 décembre 2004 qui stipule que l’arrêté précité
cesse de produire ses effets s’il n’est pas ratifié par
une loi dans les douze mois suivant la date de
l’entrée en vigueur.

Dit wetsontwerp beoogt het koninklijk besluit van
13 december 2005 tot wijziging, wat De Post betreft,
van de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervor-
ming van sommige economische overheidsbedrijven
te bekrachtigen. Het wetsontwerp is in overeenstem-
ming met artikel 306 van de programmawet van
27 december 2004 dat stelt dat voormeld besluit op-
houdt uitwerking te hebben indien het niet bij wet werd
bekrachtigd binnen twaalf maanden na de datum van
inwerkingtreding.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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MEMORIE VAN TOELICHTING

Artikel 305 van de programmawet van 27 december
2004 machtigde de Koning om de intrede van een stra-
tegische partner voor te bereiden bij een besluit vastge-
steld na overleg in de Ministerraad. Dit gebeurde bij
koninklijk besluit van 13 december 2005 tot wijziging,
wat De Post betreft, van de wet van 21 maart 1991 be-
treffende de hervorming van sommige economische
overheidsbedrijven. Voorliggend artikel bekrachtigt dit
besluit overeenkomstig artikel 306 van de programma-
wet van 27 december 2004 dat stelt dat de besluiten die
krachtens voornoemd artikel 305 worden vastgesteld
ophouden uitwerking te hebben indien zij niet bij wet
zijn bekrachtigd binnen twaalf maanden na de datum
van hun inwerkingtreding.

EXPOSÉ DES MOTIFS

L’article 305 de la loi-programme du 27 décembre
2004 a autorisé le Roi à préparer l’entrée d’un parte-
naire stratégique par arrêté délibéré en Conseil des
ministres. Cela a été réalisé par arrêté royal du 13 dé-
cembre 2005 modifiant, en ce qui concerne La Poste,
la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines en-
treprises publiques économiques. Le présent article ra-
tifie ledit arrêté conformément à l’article 306 de la loi-
programme du 27 décembre 2004 qui stipule que les
arrêtés fixés en vertu de l’article 305 précité cessent de
produire leurs effets s’ils ne sont pas ratifiés par une loi
dans les douze mois suivant la date de leur entrée en
vigueur.
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VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet houdende bekrachtiging van
het koninklijk besluit van  13 december 2005 tot
wijziging, wat De Post betreft, van de wet van

21 maart 1991 betreffende de hervorming van sommige
economische overheidsbedrijven

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel
78 van de Grondwet.

Art. 2

Het koninklijk besluit van  13 december 2005 tot wijziging,
wat De Post betreft, van de wet van 21 maart 1991 betref-
fende de hervorming van sommige economische overheids-
bedrijven wordt bekrachtigd met ingang van de dag van zijn
inwerkingtreding.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel
zal worden bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal wor-
den bekendgemaakt.

AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi portant ratification l’arrêté royal du
13 décembre 2005 modifiant, en ce qui concerne

La Poste, la loi du 21 mars 1991 portant réforme de
certaines entreprises publiques économiques

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

Art. 2

L’arrêté royal du 13 décembre 2005 modifiant, en ce qui
concerne La Poste, la loi du 21 mars 1991 portant réforme de
certaines entreprises publiques économiques, est ratifié à partir
de la journée de son entrée en vigueur.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revê-
tue du sceau de l’État et publié par le Moniteur belge.



6 2758/001DOC 51

K A M E R    5e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   5e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20072006

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
Nr. 40.625/4

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, vierde kamer, op
2 juni 2006 door de Staatssecretaris voor Overheidsbedrijven,
toegevoegd aan de Vice-Eerste Minister en Minister van
Begroting en Consumentenzaken verzocht hem, binnen een
termijn van dertig dagen, van advies te dienen over een
voorontwerp van wet «tot bekrachtiging van het koninklijk
besluit van 13 december 2005 tot wijziging, wat De Post betreft,
van de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van
sommige economische overheidsbedrijven», heeft op 19 juni
2006 het volgende advies gegeven :

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van
artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op
de Raad van State, zoals het is vervangen bij de wet van 2
april 2003, beperkt de afdeling wetgeving overeenkomstig
artikel 84, § 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten
haar onderzoek tot de rechtsgrond van het ontwerp, de
bevoegdheid van de steller van de handeling en de te vervullen
voorafgaande vormvereisten.

Wat deze drie punten betreft, geeft het voorontwerp
aanleiding tot de volgende opmerkingen.

Het thans voorliggende voorontwerp van wet beoogt de
bekrachtiging van het koninklijk besluit van 13 december 2005
tot wijziging, wat De Post betreft, van de wet van 21 maart
1991 betreffende de hervorming van sommige economische
overheidsbedrijven (1).

Dat besluit is uitgevaardigd op grond van de artikelen 305
en 306 van de programmawet van 27 december 2004, die
luiden als volgt :

«Art. 305. Teneinde de intrede van een partner via een
overdracht van aandelen zoals voorzien in de artikelen 302
en 303 of via een kapitaalsverhoging voorzien in artikel 304 te
begeleiden, kan de Koning, bij een besluit vastgesteld na
overleg in de Ministerraad, de bepalingen van de wet van
2 mei 1956 op de postcheck, de wet van 26 december 1956
op de Postdienst, de wet van 6 juli 1971 houdende oprichting
van De Post en voornoemde wet van 21 maart 1991, voor wat
haar toepassing op De Post betreft wijzigen, aanvullen,
vervangen of opheffen.

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT
N° 40.625/4

Le CONSEIL D’ÉTAT, section de législation,
quatrième chambre, saisi par le Secrétaire d’État aux Entre-
prises publiques, adjoint à la Vice-Première Ministre et Minis-
tre du Budget et de la Protection de la Consommation, le 2 juin
2006, d’une demande d’avis, dans un délai de trente jours,
sur un avant-projet de loi «portant ratification l’arrêté royal du
13 décembre 2005 modifiant, en ce qui concerne La Poste, la
loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises
publiques économiques», a donné le 19 juin 2006 l’avis sui-
vant :

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de
l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le
Conseil d’État, tel qu’il est remplacé par la loi du 2 avril 2003,
la section de législation limite son examen au fondement juri-
dique du projet, à la compétence de l’auteur de l’acte ainsi
qu’à l’accomplissement des formalités préalables, conformé-
ment à l’article 84, § 3, des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, l’avant-projet appelle les observations
ci-après.

L’avant-projet de loi à l’examen entend confirmer l’arrêté
royal du 13 décembre 2005 modifiant, en ce qui concerne La
Poste, la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines
entreprises publiques économiques (1).

Cet arrêté a été adopté sur la base des articles 305 et 306
de la loiprogramme du 27 décembre 2004, qui disposent
comme suit :

«Art. 305. En vue d’accompagner l’entrée d’un partenaire
via un transfert d’actions tel que prévu par les articles 302 et
303 ou via une augmentation de capital telle que prévue par
l’article 304, le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des
ministres, modifier, compléter, remplacer ou abroger les dis-
positions des lois du 2 mai 1956 sur le chèque postal, du 26 dé-
cembre 1956 sur le Service des Postes, du 6 juillet 1971 por-
tant création de La Poste et de la loi susmentionnée du 21 mars
1991, en ce qui concerne son application à La Poste.

(1) Conformément à l’article 3bis des lois sur le Conseil d’État
coordonnées le 12 janvier 1973, cet arrêté aurait dû être publié avec
le rapport au Roi y relatif et l’avis du Conseil d’État donné sur son
projet. Seul le texte de l’arrêté et le rapport au Roi ont toutefois été
publiés au Moniteur belge du 19 décembre 2005. L’avis du Conseil
d’État n’a, pour sa part, pas été publié. Il conviendrait de remédier à
cette lacune par la publication d’un erratum au Moniteur belge.

1) Overeenkomstig artikel 3bis van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973, diende dit besluit te worden
bekendgemaakt samen met het verslag aan de Koning dat daarop
betrekking had en met het advies van de Raad van State dat over
het ontwerp ervan gegeven is. Enkel de tekst van het besluit en
het verslag aan de Koning zijn evenwel bekendgemaakt in het
Belgisch Staatsblad van 19 december 2005. Het advies van de
Raad van State van zijn kant is niet bekendgemaakt. Deze leemte
zou moeten worden aangevuld door de bekendmaking van een
erratum in het Belgisch Staatsblad.
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Art. 306. § 1. De bevoegdheden die door artikel 305 aan de
Koning worden opgedragen, vervallen op 31 december 2005.

§ 2. De besluiten die krachtens voornoemd artikel 305
worden vastgesteld houden op uitwerking te hebben indien zij
niet bij wet zijn bekrachtigd binnen twaalf maanden na de
datum van hun inwerkingtreding. De bekrachtiging heeft
uitwerking met ingang van deze datum.

§ 3. Na 31 december 2005 kunnen de besluiten die
krachtens voornoemd artikel 305 zijn vastgesteld en zijn
bekrachtigd overeenkomstig § 2, alleen bij wet worden
gewijzigd, aangevuld, vervangen of opgeheven.»

Gelet op de bewoordingen van die bepalingen, meer in het
bijzonder van artikel 306, § 2, is het beter om in de Franse
versie van de ontworpen tekst het woord «ratification» in het
opschrift te vervangen door het woord «confirmation» en het
woord «ratifié» in artikel 2 te vervangen door het woord «con-
firmé».

Overigens zou het beter zijn om het laatste deel van de zin
van artikel 2 van het ontwerp te schrappen, waarin het volgende
staat : «met ingang van de dag van zijn inwerkingtreding» en
in datzelfde artikel een nieuw tweede lid in te voegen dat als
volgt is gesteld :

«Het voorgaande lid heeft uitwerking met ingang van
17 januari 2006.» (2)

Art. 306. § 1er. Les compétences que l’article 305 confie au
Roi expirent le 31 décembre 2005.

§ 2. Les arrêtés pris en vertu de l’articles 305 précité ces-
sent de produire leurs effets s’ils n’ont pas été confirmés par
la loi dans les douze mois de leur date d’entrée en vigueur. La
confirmation produit ses effets à cette date.

§ 3. Après le 31 décembre 2005, les arrêtés fixés confor-
mément à l’article 305 précité et confirmés conformément au
§ 2, ne peuvent être modifiés, complétés, remplacés ou abro-
gés que par une loi.»

Compte tenu des termes employés dans ces dispositions,
spécialement l’article 306, § 2, mieux vaut, dans la version
française du texte en projet, remplacer le mot «ratification»
qui figure à l’intitulé, par le mot «confirmation», et le mot «ra-
tifié» qui figure à l’article 2, par le mot «confirmé».

Par ailleurs, mieux vaut omettre le dernier membre de
phrase de l’article 2 du projet, composé des mots «à partir de
la journée de son entrée en vigueur» et insérer dans le même
article, un alinéa 2 nouveau rédigé comme suit :

«L’alinéa précédent produit ses effets le 17 janvier 2006.» (2)

(2) L’arrêté royal du 13 décembre 2005 précité, est entré en vigueur
le 17 janvier 2006, conformément à son article 3 qui dispose que
«Le présent arrêté entre en vigueur dès la résolution de l’assemblée
générale extraordinaire de La Poste d’augmenter le capital
conformément à l’arrêté royal du 12 octobre 2005 autorisant La
Poste à émettre de nouvelles actions. La réalisation de cette
condition fait l’objet d’un avis publié au Moniteur belge par les soins
du Secrétaire d’État aux Entreprises publiques». Selon l’avis publié
au Moniteur belge le 23 janvier 2006, cette résolution a été adoptée
le 17 janvier 2006.

(2) Het voornoemde koninklijk besluit van 13 december 2005 is in wer-
king getreden op 17 januari 2006, overeenkomstig het artikel 3 er-
van, dat luidt als volgt «Dit besluit treedt in werking vanaf het be-
sluit van de buitengewone algemene vergadering van De Post tot
verhoging van het kapitaal overeenkomstig het koninklijk besluit
van 12 oktober 2005 waarbij De Post wordt gemachtigd om nieuwe
aandelen uit te geven. De vervulling van deze voorwaarde maakt
het voorwerp uit van een bericht dat door toedoen van de Staats-
secretaris bevoegd voor overheidsbedrijven wordt bekendgemaakt
in het Belgisch Staatsblad». Volgens het bericht dat op 23 januari
2006 in het Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt, is dat besluit
aangenomen op 17 januari 2006.
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Slotopmerking

De vorm van het voorontwerp dient te worden herzien : het
dient de vorm aan te nemen van een indieningsbesluit en niet
die waarin een wet wordt afgekondigd.

De kamer was samengesteld uit 

de Heren

R. ANDERSEN, eerste voorzitter van
de Raad van State,

P. LIÉNARDY,
P. VANDERNOOT, staatsraden,

Mevrouw

C. GIGOT, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door Mevr. A. VAGMAN, audi-
teur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse
tekst werd nagezien onder toezicht van de H. P. LIÉNARDY.

DE GRIFFIER,  DE EERSTE  VOORZITTER,

C. GIGOT R. ANDERSEN

Observation finale

La forme de l’avant-projet sera revue : il y a lieu d’adopter
celle d’un arrêté de présentation et non celle de la promulga-
tion d’une loi.

La chambre était composée de

Messieurs

R. ANDERSEN, premier président
du Conseil d’État,

P. LIÉNARDY,
P. VANDERNOOT, conseillers d’État,

Madame

C. GIGOT, greffier.

Le rapport a été présenté par Mme A. VAGMAN, auditeur.

LE GREFFIER,  LE PREMIER PRÉSIDENT,

C. GIGOT R. ANDERSEN
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 WETSONTWERP

ALBERT II, KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

ONZE GROET.

Op de voordracht van Onze minister van Begroting
en van Consumentenzaken en onze De staatssecreta-
ris voor Overheidsbedrijven en op advies van Onze in
Raad vergaderde ministers;

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ :

Onze minister van Begroting en van Consumenten-
zaken en Onze Staatssecretaris voor Overheids-
bedrijven zijn ermee belast het ontwerp van wet, waar-
van de tekst hierna volgt, in Onze naam aan de
Wetgevende Kamers voor te leggen en bij de Kamer
van  volksvertegenwoordigers in te dienen:

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Het koninklijk besluit van  13 december 2005 tot wij-
ziging, wat De Post betreft, van de wet van 21 maart
1991 betreffende de hervorming van sommige econo-
mische overheidsbedrijven wordt bekrachtigd.

Het voorgaande lid heeft uitwerking met ingang van
17 januari 2006.

Gegeven te Brussel, 14 november 2006

ALBERT

VAN KONINGSWEGE :

De minister van Begroting en van
Consumentenzaken,

Freya VAN DEN BOSSCHE

De staatssecretaris voor Overheidsbedrijven,

Bruno TUYBENS

PROJET DE LOI

ALBERT II, ROI DES BELGES,

A tous, présents et à venir,

SALUT.

Sur la proposition de Notre ministre du Budget et de
la Protection de la Consommation et Le secrétaire d’État
aux Entreprises publiques;

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS:

Notre ministre du Budget et de la Protection de la
Consommation et Secrétaire d’État aux Entreprises
publiques sont chargés de présenter en Notre nom aux
Chambres législatives et de déposer à la Chambre des
représentants le projet de loi dont la teneur suit:

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

L’arrêté royal du 13 décembre 2005 modifiant, en ce
qui concerne La Poste, la loi du 21 mars 1991 portant
réforme de certaines entreprises publiques économi-
ques, est confirmé.

L’alinéa précédent produit ses effets le 17 janvier
2006.

Donné à Bruxelles, le 14 novembre 2006

ALBERT

PAR LE ROI :

Le ministre du Budget et de la Protection
de la Consommation,

Freya VAN DEN BOSSCHE

Le secrétaire d’État aux Entreprises publiques,

Bruno TUYBENS
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